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Az információs társadalom hatása a 
nyelvhasználatra 
 
 
Az alábbi híres videó azzal a helyzettel játszik, hogy mi lett volna, ha Jézus 
születésekor már létezik internet.  
 
Nézd meg a videót, véleményezd a látottakat, majd jelenítsd meg hasonlóképp a 
magyar nyelvújítás folyamatát! A fogalmazás terjedelme 10-15 mondat legyen! 
 
A videót a következő linken érheted el: www.youtube.com 
 
Bessenyei György felkavaró blogbejegyzést írt aholmi.blog.hu oldalára 
Magyarság címmel. A poszt alatti hozzászólások gyorsan szaporodtak, később 
többen is linkelték. Maga Bessenyei új blogot indított forditasok.blogspot.com 
címen, ahová a magyar nyelv ápolására bárki feltölthette klasszikusokból 
készített fordításait. Kazinczy később elégedetlenségének adott hangot az 
oldal láttán, mert több fordító mintha csak a Google Translate-et használta 
volna. 
  
Az igazi pezsgés akkor indult meg, amikor Kazinczy Ferenc szép nagyra 
bővítette gmailes levelezőlistáját. Levelezőcsoportjának tagja volt Csokonai és 
Berzsenyi is, de a legharcosabbnak Kölcsey Ferenc, Dayka Gábor, Báróczi 
Sándor, Kis János és Szemere Pál bizonyult. Kazinczy és barátai a Zyngával 
együttműködésben Facebook alá fejlesztették Nyelvújítási harc című háborús 
játékukat, amely stratégiai, szerepjáték- és logikai elemeket ötvözött. A 
játékban két klán, az Ortológusok és a Neológusok feszültek egymásnak. A 
karaktereket szókirakással lehetett fejleszteni, és ebben a neológusok igen 
jeleskedtek, sok szóalkotásuk villámgyorsan terjedt el a Facebookon. 
 
Kazinczy a közösségi média magyar mesterének bizonyult. Rájött, hogy a rövid 
és tömör közlésekben is nagy lehetőség rejlik, ezért TÖVISEK ÉS VIRÁGOK címen írt 
saját nézeteiről és kortársairól. A szövegek többsége a Tumblren terjedt, de a 
rövidebbek egy Twitter-csirip 140 karakterébe is belefértek. 
 

 

http://youtu.be/GkHNNPM7pJA�

